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2 de janeiro de 2013 
 
 
 
Aos seguidores de Bahá’u’lláh no Irão 
 
 
Amigos muito queridos, 
 
 

É encorajador constatar como muitos dos habitantes do Irão, apesar dos 
numerosos obstáculos ao progresso social que o seu país enfrenta, continuam a desejar 
ardentemente construir uma sociedade progressista na qual as maravilhosas capacidades 
da nação possam florescer e a prosperidade dos seus compatriotas possa ser assegurada. 
Um número incalculável de pessoas, especialmente jovens esclarecidos, está pronta a 
dedicar as energias e os talentos que Deus lhes deu ao desenvolvimento social e 
económico da sua pátria. Os nossos corações alegram-se porque, também vós, apesar da 
persistência da opressão e injustiça generalizadas, vos esforçais para fazer a vossa parte 
neste grande empreendimento. O êxito de tão importante realização requer uma consulta 
livre e amistosa, entre os diferentes elementos da sociedade, que conduza a uma 
apreciação mais penetrante e a uma compreensão mais intensa dos diversos conceitos 
profundos e interrelacionados, próprios de um desenvolvimento social e económico. 
Por conseguinte, decidimos enviar-vos a tradução em persa de uma declaração 
publicada em 1995, pelo Gabinete de Informação Pública, da Comunidade Bahá’í 
Internacional, intitulada “A Prosperidade da Humanidade”, que foi enviada, nessa data, 
a todas as Assembleias Espirituais Nacionais. Espera-se que a reflexão sobre o conteúdo 
deste documento fundamental ajude os bahá’ís do Irão nas discussões dos seus temas, 
com outras pessoas de boa vontade, que se preocupam com o progresso e o avanço 
dessa terra sagrada. 
 

Suplicamos fervorosamente nos Sagrados Santuários para que a Abençoada 
Beleza vos confira as suas constantes confirmações. 

 
 

[assinado: A Casa Universal de Justiça] 


